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IEROSINĀJUMI

Attīstības komiteja aicina Konstitucionālo jautājumu komiteju kā atbildīgo komiteju tās 
rezolūcijas priekšlikumā iekļaut šādus ierosinājumus:

D apsvērums

D ja Eiropas Konstitucionālais līgums, kā paredzēts, stāsies spēkā 2006. gada novembrī, 
"Eiropas Savienības ārlietu ministrs" (še turpmāk "ārlietu ministrs") būs atbildīgi par visu
Eiropas Savienības ārlietu aspektu saskaņošanu; pildot šo uzdevumu, Komisijas 
priekšsēdētāja vietnieks pildīs ar Komisijas ārlietām saistītos pienākumus un tajā pašā 
laikā saskaņā ar Padomes rīkojumiem īstenos Eiropas Savienības Kopējo ārpolitiku un 
drošības politiku ("divu amatu apvienošana"), un viņa pienākums būs nodrošināt, lai 
dažādas ārlietu jomas, piemēram, sadarbības attīstības jomā politika un humānā 
palīdzība, kas ir svarīgi Eiropas Savienības ārlietu komponenti, nebūtu pakļauti 
Kopējai ārpolitikai un drošības politikai vai Kopējai drošības un aizsardzības politikai 
un lai tiktu ievērota kompetence, ko šīm jomām paredz Konstitūcija (I-28. un III-308. 
pants),  

Da apsvērums (jauns)

Da tā kā acquis paredz un Konstitūcija nostiprina to, ka visās politikās, kam ir ietekme uz 
attīstības valstīm, ir jāņem vērā attīstības mērķis un sadarbības attīstības jomā mērķis 
ir skaidri formulēts kā nabadzības izskaušana (III-316. pants),

Db apsvērums (jauns)

Db uzsverot to, ka Konstitūcijas III-316. un III-321. pants paredz skaidru juridisko pamatu 
attīstības palīdzībai un humānajai palīdzībai un tiktāl, ciktāl tā ir Eiropas Savienības 
kompetence, uz kuru attiecas koplēmuma procedūra, atspoguļo tās integritāti, un šīs 
politikas jomas ir definētas kā konkrēti politikas instrumenti ar neatkarīgiem mērķiem, 
kas cita starpā nodrošina humānās palīdzības neitralitāti,

La apsvērums (jauns)

La tirdzniecības, sadarbības attīstības jomā un humānās palīdzības komisāri arī turpmāk 
būs atbildīgi par Kopienas kompetencē esošajām politikas jomām un 
ģenerāldirektorātiem un dienestiem, kas īsteno šīs politikas jomas, un viņi cieši 
sadarbosies ar ārlietu ministru, lai nodrošinātu ārpolitikas konsekvenci (III-293. panta 
3. punkts), 

Lb apsvērums (jauns)

Lb Eiropas Savienības ārpolitikai jāturpina veidot cieša Eiropas Savienības saikne ar 
attīstības valstīm, jo tā ir lielākais kolektīvais ziedotājs Oficiālajai attīstības palīdzībai, 
tā sniedz vairāk nekā pusi no visas oficiālās humānās palīdzības un ir galvenais 
attīstības valstu tirdzniecības partneris,
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N apsvērums

N EĀD izveidošana ir nepieciešama, lai novērstu dubultdarbu, zemu efektivitāti un finanšu 
un cilvēkresursu izšķērdēšanu Savienības ārējās darbības sfērā, saglabājot tādu 
ārpolitikas jomu kā humānā palīdzība un ārējā tirdzniecība lomu, kas ir svarīgi 
Eiropas Savienības ārlietu komponenti, nepakļaujot tās Kopējai ārpolitikai un drošības 
politikai un Kopējai drošības un aizsardzības politikai, 

3.a punkts (jauns)

3.a Atzīmē, ka Konstitūcijas III-316. un III-321. pants atspoguļo sadarbības attīstības jomā 
un humānās palīdzības integritāti tiktāl, ciktāl tā ir Eiropas Savienības kompetence, uz 
kuru attiecas koplēmuma procedūra, un apstiprina saskaņotības principu, kas nosaka, 
ka visās politikās, kas ietekmē attīstības valstis, ir jāņem vērā attīstības mērķi;

5. punkta e) apakšpunkts

e) Komisijas delegācijas trešās valstīs un Padomes sadarbības biroji ir jāpārveido par 
„Eiropas Savienības vēstniecībām“, ko vada EĀD ierēdņi, kas ir pakļauti ārlietu ministra 
vai vajadzības gadījumā attiecīgā komisāra norādījumiem un uzraudzībai, un
administratīvi ir integrēti Komisijas dienestos, paredzot, ka šāda kārtība ļaus vēstniecību 
padomnieku statusā nodarbināt speciālistus no citiem Komisijas vai Parlamenta 
ģenerāldirektorātiem; 

5.a punkts (jauns)

5.a Uzsver, ka EĀD izveide palīdzēs Komisijai turpināt un paātrināt ar ārlietām saistīto 
ģenerāldirektorātu reformu un vienkāršošanu un ka jāapvieno atbildība par 
sadarbības attīstības jomā politiku un šīs politikas īstenošanu, izveidojot sadarbības 
attīstības jomā komisāra posteni;

5.b punkts (jauns)

5.b Uzsver, ka, lai palielinātu ES ārlietu efektivitāti, kā arī izveidotu funkcionējošus 
sadarbības mehānismus starp tiem ar ārlietām saistītajiem dienestiem, kas veido EĀD, 
un dienestu, kas ir atbildīgs par sadarbību attīstības jomā, jāizbeidz pašreizējā prakse, 
kad sadarbības attīstības jomā politikas formulēšana, plānošana un īstenošana ir 
nošķirtas; 

6.a punkts (jauns)

6.a Atzinīgi vērtē ES ārējās palīdzības vadības decentralizāciju, palielinot delegāciju 
vadītāju pilnvaras, un aicina turpināt šo procesu;

6.b punkts (jauns)

6.b Uzsver to, ka nākotnē izveidojamajām Eiropas Savienības delegācijām jāuztur regulārs 
dialogs ar NVO, tādējādi iekļaujot NVO zināšanas par konkrētām jomām ES projektos;
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8. punkts

8. Uzskata par nepieciešamu bez jau veiktajiem pasākumiem šajā jomā dibināt Eiropas
diplomātu mācību iestādi, kas ārējos sakaros nodarbināmajiem Eiropas Savienības, kā arī 
dalībvalstu ierēdņiem var sniegt atbilstošu izglītību konsulārajos un diplomātiskajos 
jautājumos, diplomātijā (svītrojums), starptautiskajos sakaros, sadarbībā attīstības jomā, 
humānajā palīdzībā, starptautiskajā tirdzniecībā un cilvēktiesībās, kā arī uzlabot 
zināšanas par Eiropas Savienības vēsturi un iestāžu darbību; 

8.a punkts (jauns)

8.a  Uzsver, ka EĀD nav jāfinansē no 4. budžeta pozīcijas resursiem, kas ir paredzēti 
Tūkstošgades attīstības mērķu sasniegšanai, un atgādina, ka 2005. gada 21. februārī 
Attīstības komiteja ieteica Parlamentam noraidīt Komisijas priekšlikumu izveidot 
vienus finanšu noteikumus sadarbībai ar EDSO valstīm un sadarbībai ar attīstības 
valstīm;
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